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Позивница за врло

посебну журку

Наш добри краљ и краљица нежна

Вољени од вила свих

Хиљаду година владаху праведно

У низу година тих

У част њихове годишњице

Спремамо велико славље

Да им Вилинска земља цела

Пожели дуг живот и здравље

Ово је журка изненађења

Желимо да се лепо проведете сви

Спремите штапић и свечана одела...

Јер позвани сте и ви!

Одговор молим!

Њено величанство КУМА ДОБРА ВИЛА
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Био је диван, сунчан дан, те су
господин и госпођа Тејт поставили
ручак у башти. Кад су Кирсти и њена
најбоља другарица Рејчел Вокер селе
за сто, госпођа Тејт се одједном сети:

„Знала сам да треба још нешто да
купим јутрос“, узвикну она. „Бомбоне
за баку! Обећала сам јој да ћу их

9

Продавница

слаткиша
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Хани

вечерас донети, али сам заборавила да
их купим.“

Кирсти спусти свој сендвич. „Не
брини, мама. Ми ћемо после ручка
отићи у продавницу слаткиша госпође
Твист уместо тебе“, предложи она и
погледа у Рејчел. „Шта кажеш?“

„Наравно“, каза Рејчел. „Увек сам
расположена да се прошетам до
продавнице слаткиша!“
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Девојчице се насмешише једна
другој. Рејчел је дошла у госте код
Тејтових на недељу дана. Она и Кирсти
упознале су се на једном летњем
распусту, и од тада постале најбоље
другарице. Кад год су биле заједно,
догађале су им се предивне
пустоловине. Вилинске пустоловине!

„Сад се сетих“, рече господин Тејт. 
„У сеоским новинама сам прочитао да
госпођа Твист одлази у пензију. 
Сутра радњу преузима њена кћерка. 
А пошто јој је данас
последњи дан на послу,
госпођа Твист прави
журку за све своје
муштерије.“ Он
намигну Кирсти и
Рејчел. „Прочитао сам и
да ће гости бити
послужени обиљем слаткиша!“

Продавница слаткиша
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Хани

Кирсти одмах
муну Рејчел.
„Слаткиши и
журка“, понови
она. „Баш
узбудљиво!“

„Обожавамо журке“, с
осмехом се сложи Рејчел. 

Другарице су криле једну тајну. Целе
недеље помагале су вилама журки из
Вилинске земље! Виле су припремале
журку изненађења за хиљадиту
годишњицу вилинског краља и
краљице – али је журку спремао и зли
Старац Мраз. Целе недеље је слао своје
вражиће у свет људи да ометају људске
журке. Тада би, кад год би нека вила
журки долетела да спасе прославу,
вражић покушао да јој отме чаробну
торбицу и однесе је Старцу Мразу.

Honey The Sweet Fairy 80pp:Honey The Sweet Fairy 80pp  15.1.2009  16:01  Page 12




